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Konknrse — Falliites — Falliment!

Konkurseröffnungen —. Ouvertures. de falliites
(B.-G. 231 u. 232.) (L. P. 231 et 232.)

(V. B.- G. v. 23. April 1920, Art 123 u. 29.) (0. T. F. du 23 avrii 1920, Art. 123 et 29.)
Los crCanclcrs des faillis et ceux qui

ont des revendications ä exercer, sont
invitds & produire, dans le döiai fixä pour
ies productions, ieurs cröances ou revendications

ä l'office et & lui remettre ieurs
moyens de preuve (titres, extraits de iivres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les tituialres de servitudes nöcs. sous
i'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites,- sont invites ä produire
ieurs droits ä l'office des faiiiites dans ies
20 jours, en joignant ä cette production
ies moyens de preuve qu'iis' possident en
original ou cn copie certifiCe conforme.
Les servitudes qui n'auront pas ete
annoncCcs ne seront pas opposabies ä un
acquöreur de bonne foi de l'immeubie
grevC, ä moins qu'ii ne s'agisse de droits
qui, d'apräs ic CCS egaicment. produisent
des effets dc nature reeiie en i'absence
d'inscription au rcgistrc foncier.

Les debiteurs du faliii sont tenus de
s'annoncer sous ies peines de droits dans
le döiai fix6 pour ies productions.

Ceux qui dätiennent des biens dtrfailli, -

en quaiitö de cröanciers gagistes ou ä quei-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre A la disposition de l'office dans le
dölai fixö pour ies productions, tous droits
röservös; faute de quol, lis encourront ies
peines prövues par ia loi et seront dfichus
de leur droit de pröförencc, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres
garants du faiiii ont le droit d'assister aux
assemblies des cr<Sanders,

Die Gläubiger der Gemeinscbuldner und
aiie Personen, die auf in Händen eines
Gemeinscbuldners befindliche Vermögens-
stücker Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
iegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Bucbauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Koukursamtc einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbar keiten,welche
unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht dngetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Einiegung alifäiiiger Beweismittel in
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des beiasteten Grund-
stückesnicbt mebr geltend gemacht werden,
soweit es sieb niebt um Rechte bandelt,
die' auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
Vrirksam sind.

Desgleichen' tiaben.dic Schuldner der
Gemeinscbuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffoigen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinscbuldners als'
Pfandgiäubigcr oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilen bei
Straffoigen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt zn-
dem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigervcrsammiungen können
auchMitscbuldnerund Bürgendes
Gemeinscbuldners sowie Gewährspfiicbtige
beiwohnen.

I Kt. Berti Konkursamt Bern-Stadt (2708)

Abgeschlagene Verlassenschaft von: Dr.-Mooser, Werner,
Chemiker, wohnhaft gewesen Wabernstrasse Nr. 4, in Bern.

Datum der Eröffnung: 17. September 1923.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 5. Oktober 1923, nachmittags

3 Uhr, im Amthaus Bern, Zimmer Nr. 3 (Souterrain).
Eingabefrist: 9. Oktober 1923.

I Kt. St. Gallen Konkursamt St. Gallen (27092)
* Gemeinschuldnerin: Kaderli & Co., Kommanditgesellschaft, Handel in

Geweben für Stickerei, Teufenerstrasse 2, St. Gallen C.

Konkurseröffnung: 8./22. September 1923.
Eingabefrist für Forderungen: Bis 27. Oktober 1923.

Eingabefrist für Dienstbarkeiten: 17. Oktober 1923, betreffend nachstehende

Liegenschaft der Gemeinscbuldnerin:
Ein Wohn- -und Geschäftshaus Kat.-Nr. 30, unter Nr. 30 assekuriert für

Fr. 156,000, mit 270,8 ma Gebäudegrundfläche und Hofraum, an der Teufenerstrasse

Nr. 2, St. Gallen C, gelegen.
Erste Gläubigerversammlung: Samstag, den-29. September 1923, vormittags

11 Uhr, im Gerichtshaus, Neugasse, HI. Stock (Kommissionszimmer).

^ Kt. Aargau Konkursamt Aarau (25901)
Gemeinschuldner: Baumann, Eugen, Kaufmann, geb. 1885, von und

in Aarau.
Datum der Konkurseröffnung: 22. August 1923.
Erste.Gläubigerversammlung: Montag, den 24. September 1923,

nachmittags 3 Uhr, im Bezirksgerichtssaal, in Aaräu.
Eingabefrist: Bis 15. Oktober 1923.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249. 250 u. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationspian erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zebn Tagen vor dem
Konkursgcrlchte angefochten wird.

(L.P. 249, 250 et 251.) jL'ötat de collocation, original ou
rectify, passe en force, s'il n'est attaquö dans
les dix jours par une action lntcntöe devant
ie juge qui a prononcö la faiiiite.

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Zärich (2710)
Gemeinscbuldner: Firma C. Strasser & Co., Import und Export, Agentur

und Kommission in Lebensmitteln, Kollektivgesellschaft, in Zürich 5,
Sihlquai 67.

Anfecbtungsfrist: Bis zum 9. Oktober 1923.

Kt. Bern Konkursami Biel (2711)
Gemeinschuldner: Pappo, Daniel («Maison Rachel»), Broderie-

waren, Marktgasse Nr. 33, Biel.
Anfechtungsfrist: 9. Oktober 1923.

Kt. St. Gallen Konkursamt vom Seebezirk in Uznach (2712)
Gemeinschuldner: Bochsler, Wilhelm, elektrische Unternehmungen,

Uznach (vormals elektrische Unternehmungen A. G. Uznach).
Auflage- und Anfechtungsfrist des Kollokationsplans und des Inventars:

Vom 2. bis 11. Oktober 1923.

Ct. de Vaud Office des faiiiites de Moudon (2713)
Faillie: Sociötö en nom collectif Tedeschi & Chappuis, en liquide

tion, ä Moudon.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

(2744/5)
technicien dlectri-

Ct. de Neuchätel Office des faiiiites de Neuchälet
Failli: Reymond, Roger-Edouard-Henri

cien, ci-devant Faubourg de l'Höpital 48, ä Neuchätel.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Failli: Ruegsegger, Fritz, Hötel de la Couronne, ä Saint-Blaise.
Delai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Office des faiiiites de Geneve (2731/2/3/4)Ct. de Genfcve

Faillis:
S o c i 616 Anonyme Xylos, fabrique de briquettes, Chemin des

Noirettes, Acacias.

P.eriet, Jules-Emile, representant, Rue Ami-Lullin 9, Genöve.

Conchon,. Jean:Alphonse-Henri, Chemin Vieusseux, Petit*
Saconnex.

Audouard, Casimir-Löopold, charcutier, Rue des Etuves 18.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Einstellung des Konkursverfahrens
(B.-G. 230.)

Falls nicht binnen zehn' Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Suspension de la liquidation
(L; P. 230.).

La faiiiite scra ciöturöe faute par ies
cröanciers de röciamer dans les dix jours
i'application de ia procedure en matiäre
de faiiiite et d'en avancer Ies frais.

Sospenslone della procedura -

(L. E. 230.)
Si entro dicci giorni nessuno del creditor! chiede ia prosecuzlone della procedura

di faiiimento antlcipandonc le spese, ia procedura sarä chiusa.

Ct. del Ticlno Officio dei fallimenli di Bellinzona (2714)
Liquidaz. 2./1923. *

Fallita: Ved. Descagni, Clotilde, negoziante, in Bellinzona.
Decreto di apertura: 18 settembre 1923.
Decreto di sospensione: 24 settembre 1923, coli' awertenza che la

procedura di liquidazione sarä ritenuta definitivamente chiusa qualora, entro
10 giorni, alcuno dei creditori non ne chieda la proseeuzione, antieipandone
le spese.

Ct. de Neuchätel Office des faiiiites du Val-de-Travers ä M6tiers (2715/6/7) y
Faillis: Huther et Ferrier, commerce de bois en gros, aux Ver- *

rieres.
Dato du jugement prouomjant la faiiiite: 6 septembre 1923.
.Date de la'suspension de la faiiiite: 21 septembre 1923.
D61ai d'opposition ä la clöture: 8 octobre 1923 inclusivement.

Faillis: Rub.et.Leuba, Etablissement Omnium, fabrique de lessives, J
shampoings, vinaigre de toilette, importation, exportation, representation
commerciale de tous produits alimentaires, ä Buttes.

Date de l'ouverture de la faiiiite: 6 septembre 1923.
Date de la suspension de la faiiiite: 21 septembre 1923.
Delai d'opposition ä la clöture: 8 octobre 1923 inclusivement.

Faillie: .Ferrier nöe Piaget, Marie-Louise, nögociante, aux
Verriöres, assoeiöe indöfiniment responsable de la sociötö en nom collectif
Hüther et Ferner au dit lieu.

Date du jugement pronon^ant la faiiiite: 13 septembre 1923.
Date de la suspension de la faiiiite: 21 septembre 1923.
Dölai d'opposition ä la clöture: 8 octobre 1923 inclusivement.

Stato dl ripartlzlone e conto finale
(L. E. 268.)

Ct. del Ticlno Officio dei fallimenli di Lugano (2746)

Faiiimento: Tschudy, Wilhelm, giä in Berna, Banca e Cambio in
Lugano.

Data del deposito: 29 settembre 1923.
Termine per le opposizioni: Entro 10 giorni.

j
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Schluss des Konkursverfahrens Clöture de la falllite
(B.-G. 268.) (L.P. 268.)

Kt. Zürich Konkursamt Schwamendingen (2719)
Gemeinsehuldnerin: Genossensehaft Tsehok-Yascha,

Zigarettenfabrik, in Oerlilcon.
Datum des Schlusses: 19. September 1923.

Kt. Zürich Konlcursamt Zürich (Allstadt) (2737)
Gemeinsehuldnerin: Kommanditgesellschaft Oertli & Co., teehnisehes

Bureau, in Zürich 1.
Datum der SehlussVerfügung: 26. September 1923.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (2718)
Gemeinsehuldner: Bohrer, Arnold, mechanische Wäscherei, Luzern,

nun in Sehönenbueh.
Datum des Schlusses: 26. September 1923.

Kt. Basel-Stadt Konlmrsami Basel-Stadt (2735/6)
Gemeinsehuldner:
Hintermann-Maier, Paul, Basel.
Fisehli & Arnd, Basel.
Datum des Schlusses dureh Verfügung des Zivilgeriehts: 26. September

1923.

Ct. de Genöve Office des faillites de Geneve (2738)

Failli: Florinette, Söraphin, fabricant, Rue de Lausanne 43,
k Genöve.

Date de la elöture: 25 septembre 1923.

Konkurssteigerungen
(B.-G. 257.)

Vente aux enchöres publiques aprös falllite
(L. P. 257.)

Kt. Zürich (2720)Konkursamt Wädenswil

Guthaben-Steigerung.
Aus den Konkursen über die Firma Hauser & Huser, in Riehterswil,

und den Naehlass des Rebmann, J. J., wohnhaft gewesen in Wädenswil,
werden Mittwoch, den 3. Oktober 1923, nachmittags 2 Uhr, im Bureau des
Konkürsamtes Wädenswil öffentlich versteigert:

Verlustseheine und anerkannte und bestrittene Guthaben im Gesamt-
nominalbetrage von zirka Fr. 200,000.

Das Verzeichnis der Guthaben und Verlustseheine liegt beim Konkursamt
Wädenswil zur Einsieht auf.

Kt. Graubünden Konkursamt Davos in Davos-Platz (2721)

Konkursamtliche LiegeDSchaftssteigerung.
Z.vveite Steigerung.

Am Montag, den 29. Oktober 1923, nachmittags 2 14 Uhr, wird im
Rathaus Davos, das der Konkursmasse Dübendorfer, Heinrieh,
gehörende Wohn- und Geschäftshaus mit Magazinen und Werkstätten nebst
Wasser- und Wegreehten sowie Grund und Boden im Schätzungswert von
Fr. 53,500 auf zweite konkursamtliehe Steigerung gebraeht.

Anlässlieh der ersten Steigerung erfolgte ein Angebot von Fr. 23,000.
Die Steigerungsbedingungen liegen ab 19. Oktober 1923 zur Einsieht auf.

Pfandverwertuugs-Steigerung
(B.-G. 188, 11 u. 85.)

Kt. Luzern Konhursamt Luzern (2722)
Schuldner: l.EmilSpillmann's Erben, als: Hans Spillmann, in Danzig;

Frau Milly Burkhardt-Spillmann, in Luzern; Frau Margrit Zielke-Spillmann,
in Dresden, und Anny Spillmann, in Luzern. 2. Siekert, Emil, Hotelier,
früher in Luzern.

Tag, Zeit und Ort der H. Steigerung: Donnerstag, den 8. November 1923,
nachmittags 2 Uhr, im Rathaus am Kommarkt, in Luzern.'

Bezeichnung der zu versteigernden Liegensehaft: Das Hötel du Lae
Nr. 464 f mit Wandelhalle (Bahnhofstrasse 5), Saalanbau, Garten und
Hofraum, Grundstück Nr. 88, mit Zugehör (Inventar) im Quartier Obergrund,
in Luzern.

Brandassekuranz Fr. 1,195,000. Katastersehatzung Fr. 1,040,000.
Auflage der Steigerungsbedingungen: Vom 19. Oktober 1923 an.
Anlässlieh der ersten Steigerung erfolgte kein Angebot.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(L. P. 295—297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux cröanclero
(B.-G. 295-297 et 300.)

Lcs döbiteurs ci-apr6s ont obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Lcs cröanciers sont invitös 5 produire
ieurs cröances auprös du commissa ire dans
le dölai fixö pour lcs productions, sous
peine d'Stre exclus des deliberations relatives

au concordat.
Une assemble des creancicrs est con-

voqu6e pour la date indiquee cl-dessous.
Les creancicrs peuvent prendre connals-
sance des pidees pendant les dix Jours
qui prdcddcnt I'asscmblde.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine Nach-
iassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvcrtrag nicht
stimmberecbtigl wären.

Eine Gläubigerversammiung ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zebn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Ct. de Berne District de Porrentruy (2739)
Döbitriee: Usines Mötallurgiques d'Alle S. A'.,'ä Alle.
Date du jugement aeeordant le sursis: 24 septembre 1923.
Commissaire au sursis: J. Comment, notaire, ä Porrentruy.
Dölai pour les productions: 19 octobre 1923 inelusivement.
Assemblöe des eröaneiers: Vendredi, 9 novembre 1923, k 14 heures, en

1ötude du eommissaire.
Dölai pour prendre eonnaissanee des piöees: Du 30 oetobre au 8 no-

yembre 1923 inelusivement.

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordataire
(B.G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Zürich Konkurskreis Zürich (2740)
Die dem R e n o 1 d, E m i 1, Heuelstrasse 49, in Zllrieh' 7, bewilligte Nach'-

lassstundung ist dureh Besehluss des Bezirksgerichtes Zürich 8. Abteilung

yom 19. September 1923, um einen Monat, d. h". bis zum 17. Oktober 1923,
verlängert worden.

Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
M. Gloor, Rechtsanwalt, Gerbergasse 2, Zürieh' 1.

Kt. Basel-Stadt Zivilgerichtsschreiberei Basel-Stadt (2723)

Das Zivilgerieht des Kantons Basel-Stadt hat die dem Dreyfus-
Bernheim, Samuel, Steinengraben 25, Teilhaber der falliten Firma
S. Dreyfus-Bernheim & Sohn, in Basel, bewilligte Naehlassstundung dureh
Besehluss vom 26. September 1923, gemäss Art. 295, Abs. 4 des Betreibungsgesetzes

um zwei Monate, also bis 28. November 1923, verlängert.

Ct. de Neuchätel District de Neuchätel (26841)

Par döeision du 22 septembre 1923, le president du tribunal de Neuehätel
a prorogö de 2 mois, soit jusqu'au lundi, 17 döeembre 1923, le sursis eoneor-
dataire aecordö le 16 aoüt 1923 k Dubois fröre s, eyeles, motoeyeles et
appareils öleetriques, ä Neuehätel.

L'assemblöe des eröaneiers, pröeödemment fixöe au jeudi, 27 septembre
1923, est renvoyöe au Mardi, 4 döeembre 1923, k 15 heures, ä l'Hötel-de-Ville
de Neuehätel, salle de la Justice de Paix, 2e 6tage.

Neuehätel, le 24 septembre 1923.

— Le eommissaire au sursis: Jean Roulet, avoeat.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 304 und 317.)

Deliberation Sur Fhomologation de concordat
(L. P. 304 et 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nacblassvertrag in der
Verhandlung anbringen'.

Les opposants au concordat peuve'nt
se präsenter ä l'audience pour faire valolr
Ieurs moyens d'opposition.

Kt. Bern Richleramt Biel (2724)
Naehlasssehuldner: Gebrüder Wiedmer, Waffenhandlung, Biel.
Verhandlungstermin: Montag, den 1. Oktober 1923, vormittags 11 Uhr,

vor Riehteramt I, in Biel, im Amthaus an der Spitalstrasse.

Ct. de Berne District des Franches-Montagnes (2741)
Döbiteur: Piecot, Nareisse, nögoeiant, «A l'Innovation», Saigne.

legier.
Jour, heure et lieu de l'audienee: Vendredi, 12 oetobre 1923, k 10 heures

du matin, dans la salle des audiences du tribunal, Hötel de la Pröfeeture,
Saignelögier.

Kt Luzern Amisgerichtspräsident von Entlebuch (2725)
Schuldner: Stadelmann, Robert, Unternehmer, Markt, Werthen-

stein.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Donnerstag, den 4. Oktober 1923,
naehmittags 3)4 Uhr, im Geriehtssaal, in Entlehueh.

Kt. Luzern Amtsgerichtspräsident von Hochdorf (2726)
Schuldner: Thoelen, H., im Lagerhaus Maus Fröres, Hoehdorf,

unbeschränkt haftender Gesellsehafter der Kommanditgesellschaft Thoelen & Cie.,
Haus- und Küchengeräte, Zürieh, Kanzleistrasse 126.

Zeit und Ort der Verhandlung: Samstag, den 6. Oktober 1923, vormittags
11 Uhr, im Gerichtssaale, in Hoehdorf.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht St. Gallen, II. Abteilung (2728)
Schuldnerin: Firma William Meyer u. Co. A.-G. in Lfq., St.Gal¬

len C.
Verhandlungstermin: Montag, den 15. Oktober 1923, .vormittags 814 Uhr,

im Geriehtshaus Neugasse.

Kt. St. Gallen (2747)Bezirksgericht Rorschach

Widerruf der Nachlassvertragsverhandlung.
Schuldner: Scheuermann, Alb., Teppiehgesehäft,- z. «Kettenhaus»,

Hauptstrasse 39, in Rorsehaeh.
Die auf den 11.. Oktober angesetzte Verhandlung findet zufolge Veri

ziehtes auf die Naehlassstundung nicht statt.

Rorsehaeh, den 27. September 1923. Bezirksgerichtskanzlei.

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal • (2727)
Döbiteur: Pötremand, Guillaume, eordonnier, k Neuehätel, Rue

des Moulins.
Commissaire: M° George Hfl.klima.rm, avoeat, ä NeuehäteL
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi, 9 oetobre 1923, k 10.45 heures,

au Chäteau de Neuchätel (salle du tribunal).

Ct. de Genöve Cour de Justice civile de Genbve (2729)
La premiöre seetion de la Cour do Justieo civile, siögeant k Genöve,

Palais de Justiee, Plaee du Bourg de Four, premiöre Cour, salle n° 8, fonc-
tionnant eomme instance supörieure en matiöre de concordat, statuera en
audienee publique, le vendredi, 5 oetobre 1923, k 9 heures du matin, sur le
reeours formö par Dueimötiöre, Renö, nögoeiant, Rue de CornavinlO,
k Genöve, eontre le jugement rendu par le tribunal.de premiöre instaneo de
Genöve, le 11 septembre 1923, refusant d'homologuer le concordat proposö
par lui k ses eröaneiers.

Les opposants sont invitös ä se prösenter k l'audience pour faire yaloir
Ieurs moyens.

Ct. de Genöve Tribunal de premiere instance de Gen&ve (2742)
Faillie: Soeiötö anonyme du Garage de Plainpalais,

Rue Hugo de Senger 3, Genöve.

Jour, heure et lieu de l'audienee: Mereredi, 3 oetobre 1928, k 9 heures,
k Genöve, au Palais de 'Justiee, Place du Bourg-de-Four, 20 Cour, 1er ötage,'
salle A.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Bern Richleramt Biel (2730)

BieL
Naehlasssehuldner: Amrein, Albert, Negoziant, Bahnhofstrasse,

Datum der Bestätigung: 15. September 1928.
Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.
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Widerruf.des Nachlassvertrages — Revocation du concordat
(Art. 308 und 316) (L. E. 308 et 316)

Ct. de Fribourg District de la Sarine (2743)
Par jugcment du 21 septembre 1923, le president du tribunal de la Sarine

a r6voqu6 le concordat que Burgy, F61ix, negotiant, ä Onnens, a pass6
avec ses cr6anciers cn date du 28 juiilet 1923.

Fribourg, 1c 27 septembre 1923. Le greffier: F. Seydom.

Einfuhr von Käse

(Mitteilung des eidg. Volkswirtschaftsdcparlcments vom 27. September 1923.)

Für Käse aus Zollposition 98 (Weichkäse) und für Käse aus Zollposition
99 a (Hartkäse) besteht seit 10. Februar 1923 eine generelle Einfuhrbewilligung.

Mit Wirkung vom 5. Oktober 1923 an ist nunmehr auch für Käse der
Zollposition 99 b (Hartkäse anderer) eine generelle Einfuhrbewilligung erteilt
worden. Käse jeder Art kann somit in Zukunft ohne Spczialbewilligung in
die Schweiz eingeführt werden.

* *

Importation du fromage
(Communique du DGpartemcnt federal de I'6conomie publique du 27 septembre 1923.)

Pour les fromages compris dans les rubriques 98 (ä. päte molle) et 99 a
(ä päte dure) du tarif des douanes suisses, l'autorisation g6n6rale d'impor-
tation subsiste döjä depuis le 10 fevrier dernier. Dös lors, l'autorisation
gönörale d'importation a 6tö accordöe ögalcment, avec entröe en vigueur ä
partir du 5 octobre 1923, pour les fromages önumörös sous le n# 99 b du tarif
d'usage (ä päte dure, autre). Toutes les sortes de fromage pourront done 6tre
importöes ä l'avenir en Suisse sans autorisation speciale.

Ittiitii M - Partis hod olficieile - Parte ooa niticiaie

NiederlSndiseh-Indien (Ostküste von Sumatra)
(Mitteilungen des Schweiz. Konsulats in Langkat.)

ÄUgemeine Geschäftslage von Handel und Industrie. Von Industrie kann
im hiesigen Konsularbezirk nicht gesprochen werden. Der Handel steigt und
fällt mit dem Gang der Plantagenbetriebe.' Glücklicherweise haben diese eine
kleine Besserung zu verzeichnen.

Tee und Kaffee erfreuen sich guter Preise.
Der Tabak der Ernte 1922 erzielte auf den Auktionen in Amsterdam

gute Preise und ergab schöne Gewinne. Die Ernte 1923, die eben eingebracht
wurde, fiel je nach Landesstrecke sehr unterschiedlich aus. In den höheren

.Lagen ist sie wegen Regenmangel unbefriedigend, in den tieferen Lagen da-
gegen wurden bessere, teilweise sehr gute Ernten erzielt.

Um den Markt auch in Zukunft nicht mit «Deli-Deckblatt» zu
überschwemmen, haben die Direktionen der Plantagengesellschaften beschlossen,
die für 1922 und 1923 eingeführte Beschränkung der Ernte auf 195,000 Ballen

'• auch auf 1924 auszudehnen. (Eine Normal-Ernte beträgt 250,000 Ballen.)
Für Gummi gingen die Preise anfangs Mai plötzlich um 20 % zurück.

Dieser Preisfall war dem Bekanntwerden der Ausfuhrziffern für Gummi aus
den Straits Settlements und den Federated Malay States zuzuschreiben, die

•im I. Quartal unter dem Regime der Einschränkung höher waren als im
vorhergehenden Quartal ohne Einschränkung. Die erhoffte Produktionsverminderung

war also nicht verwirklicht worden. Die Regierung dieser englischen
: Kolonien ergreift nun Massnahmen, um die Vorschriften der Einschränkung
•besser zur Geltung zu bringen. Inzwischen hält 6ich der Gummi-Preis auf
einem für den Pflanzer lohnenden Niveau. Es sind denn auch wieder
Anzeichen vorhanden, die auf eine stärkere Ausbreitung der Gummiplantagen
hinweisen, als dies im Jahr 1922 der Fall war, wo das mit Gummi bepflanzte

.-Areal nur von 157,756 ha auf 161,281 ha stieg.

Annoncen - Regie:
PTJBMCTTAS A.C. Anzeigen - Annonces - Annnnzi R6gie des annoncejT

pijblicitas s.a.

Elektrizitätswerk Lonza
51 i I. H: Fl. OJ 31. I

In der am 14. September 1923 gemäss den Anleihensbedingungen
und dem auf den Obligationen aufgedruckten Tilgungsplan
vorgenommenen Ziehung sind folgende auf den 31. Dezember 1923 zur
Rückzahlung gelangende 441 Obligationen von je Fr. 500 im Kapitalbetrag von
Fr. 220,500 ausgelost worden:

20 1547 2983 4667 6960 9593 11518 12881 14786 16024
31 1554 2993 4696 6973 9596 11520 12921 14810 16037
90 1603 3033 4720 7067 9608 11614 12960 14814 16064

114 1624 3038 4725 7158 9639 11636 13045 14902 16148
119 1654 3045 4726 ' 7215 9646 11672 13141 14930 16203
149 1701 3056 4806 7370 9681 11786 13149 14940 16275
203 1720 3097 4811 7415 9726 11825 13313 14948 16276
205 1748 3112 4836 7523 9753 11845 13381 14971 16278
243 1749 3115 4900 7597 9894 11923 13416 15001 16279
263 1787 3152 4901 7599 9908 11981 13452 15015 16283
314 1819 3191 5055 7689' 9924 11969 13470 15023 16284
329 1872 3195 5058 7744 10000 12010 13478 15035 16288
360 1873 3204 5062 7881 10065 12017 13528 15184 16298
382 1902 3234 5109 7930 10083 12022 13563 15185 1656.)
451 1917 3270 5119 8019 10085 12029 13596 15183 16589
463 1976 3277 5207 8044 10247 12074 13607 15244 16704
548 2005 3323 5224 8076 10266 12084 13621' 15245 16742
570 2035 3397 5243 8094 10376 12094 13724 15288 16819
605 2039 3432 5327 8127 10403 12144 13760 15338 16827
659 2057 3470 5375 8206 10470 12230 13835 15340 16833
668 2063 3473 5398 8207 10560 12253 13844 15349 16914
712 2077 3581 5473 8292 10572 ' 12348 13892 15362 16917
733 2107 3639 5529 8312 10580 12358 13917 15364 16934
735 2141 3655 5558 8322 10638 12370 13929 15365 16997
770 2148 3678 5572 8351 10652 12382 13973 15373 17014
794 2198 3717 5647 8415 10700' 12383 14034' 15392 17018
882 2245 3810 5695 8450 10715 12386 14037 15426 17057
887 2263' 3820' 5730 8510 10737 12430 14038 1546S 17071
928 2350 3873 6099 8528 10754 12448 14095 15473 17151
955 2404 3999 6292 8559 10842 12451 14143 15523 17251

1017 2439 4019 6392 8635 10945 12473 14176 15549 17495
1026 2442 4070 6493 8857 10947 12532 14215 15586 17728
1048 ' 2488 4075 6582 8872 10981 12585 14238 15610 •17747
1054 2514 4321 6654 9068 11068 12655 14246 15611 17815
1091 2533 4323 6708 9113 11069 12675 14250 15631 17894
1149 2536 4350 6716 9166 11093 12682 14255 15672 17979
1160 2600 4356 6728 9190 11110 12694 14297 15684
1194 2604 4363 6746 9228 11197 12752 14304 15759
1234 2630 4392 6775 9308 11260 12753 14308 15776
1286 2640 4410 6799 9323 11261 12806 14356 15813
1315 2720 ' 4426 6856 9350 11284 12807 14515 15870
1346 2728 4491 6895 9353 11315 12819 14663 15881
1353 2779 4591 6942 9445 11410 12854 14677 15899
1410 2794 4644 6945 9579 11437 12856 14733 15936
1487 2911 4648 6958 •9591 11499 12867 14785 16016

Die Verzinsung dieser Titel hört mit dem 31. Dezember 1923 auf.
Von den anlässlich der früheren Ziehungen ausgelosten

Obligationen sind die nachstehend angeführten bis jetzt nicht zur
Rückzahlung vorgewiesen worden: ,2596 (3610 Q)

6. Ziehung von 1922: Nrn. 4380, 10362, 15665, 15962.
Die ausgelosten Obligationen werden in gleicher Weise wie die

Coupons • eingelöst:
1. bei den schweizerischen Sitzen und Agenturen des Schweizerischen

Bankverein.
2. bei den Gomptoirs der Eidgenössischen Bank A.-G-,
3. bei der Aktiengesellschaft Leu & Co. in Zürich.
4. bei der Socidtö Franco-Suisse pour l'lndustrie Electrique indent.
5. bei den Herren Ehinger & Co. in Basel.

Basel, den 20. September 1923.
Elektrizitätswerk Lonza.

MtfUMUUMtf

Socfötö des Nations • League of Nations
Bureau International du Travail International Labour Office

Mise an Concoors
des

travaox de construction da noovel
Edifice da Bureau International da Travail

Geneve
Les travaux suivants sont mis en sumission du 5 au 20 octobre 1923:

Terrassement, magonnerie et pierre de taille
Les entrepreneurs dösireux de faire des offres peuvent se procurer les
formulaires relatifs ä ces ouvrages auprös de l'architecte Georges Epitaux,

du 5 au 17 octobre inclus:
A Geneve, au bureau de construction de l'architecte, route de Lau¬

sanne 154 (chantier), chaque jour ouvrable, de 14 h. ä 15 h.;
A Lausanne, au bureau de l'architecte, Mon-Port, La Grotte, le matin

de chaque jour ouvrable. -2663 (7366 X)
Les soumissions remplies sont ä döposer cachetöes et munies de la mention
„Soumission pour travaux de terrassement,- magonnerie et pierre de taille
pour la construction du nouvel Edifice du Bureau International du
Travail" au service intörieur du Bureau International du Travail, ä Genöve,
jusqn'au 20 octobre ä 11 h. du matin au plus tard. Les offres seront

ouvertes ä ce moment-lä en presence des intöressös.

IWAWIHhlllRW

mech. Eisenaiareniabrik fl. G.. Kempten

Einladung znr ordcntlidien Generalversammlung
auf Samstag, den 13. Oktober 1923, abends 5% Uhr,

in den „Ochsen", Kempten
Traktanden: Die statutarischen.

Kempten (Zürich), den 28. September 1923. .2664
Der Verwaltungsrat.

Aargauische Kantonalbank
Im Anschlüsse an unsere letzte Publikation im Schweizerischen

Handelsamtsblatt vom 30. Juni 1. J. kündigen wir auch die
vom 30. September bis 31. Dezember 1923 kündbar werdenden

Uber 4% °|D uerzinsliciien Obligationen

unserer Bank nach Massgabe der auf den Obligationen
aufgedruckten Bestimmungen. Die Verzinsung hört mit dem Auslaufe
der Kündigungsfrist auf. (1686 A) '2626

Die Erneuerung gekündigter oder kündbarer Titel nehmen
wir bis auf neue Schlussnahme, zu 4% %, vor unter Vergütung
des bisherigen Zinsfusses bis Kündigungsauslauf.

Auf Obligationsgeldern, die neu hereinkommen,
vergüten wir zurzeit ebenfalls 4%%.

Aarau, den 29. September 1923.
Direktion.
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internotlonnle Transporte
Gebrüder weiss Bregenz

Buchs, St. Margrethen, Romanshorn, Wien
Bludenz, Feldkirch, Dornbirn, Lindau

Fachgemässe Verzollungen
Feste Transportübernahme nach alten Richtungen
Regelmässige Sammelwerkehre nach
Wien, Polen und Ungarn ab St.Mar-
grethen und Buchs sowie in
umgekehrter Richtung, ferner nach
Sachsen und der Tschechoslowakei ab
Romanshorn u. Lindau. Speziatwerkehr
nach und won Italien. Grosse Lagerräume

und Lagerplätze mit Geleisean-
Schlüssen in Romanshorn und Wien

sowie industrielle

der italienischen Sdiwciz
werden am ehesten erreicht
mittelst Insertionen im Wochenblatt

Locarno „11 Commercio"
das unabhängige Organ der Kaufleute
und Industriellen des Kantons Tessin

Inscratenpacht: Publlcllas Bern

UMMIUMMMIIMMIM

Royal Mail sieam Partei Co.

Eilgüterdienst aus der Schweiz nach
Madeira; Brasilien und de La Plata-
Staaten mit englischen Postdampfern, -nie

Pacific Steam navigation Co.

Eilgüterdienst aus der Schweiz nach
Habana, Panama, Callao, Valparaiso
via Panama-Kanal. Für Frachtübernahmen

wolle man sich wenden an
die Frachtagenten für die Schwiz :

HAAS IM OBERSTEG SC0, BASEL

Zürich v St. Gallen -* Chlasso

liXUllilUiUAUlllilliAlllli
mmmmmmmtmmmmmimmmmmmmmmm

A louer a Lausanne
«livers Bocaux. pour

Nasasins, Bureaux, etc.
dans immeuble iaeuf cn plcin centre des affaires.
S'adresser au Service de GFrances de J'ünlon
,2510 ' de Banqucs Sulsses ä Lausanne. (12171)

MtMMMMMMMIMttMUflMMIMMUMtMtiUUMMUMUiMlilM

MliaiiNi tarnt Hin

Banque de Geneve
Fond6e en 1848

le plus ancien Etablissement de banque du canton de Genfcve

Dlpöfs a ferine de 2 ä 5 ans

5°O
Timbre f£d£ral sur ceriificai
A la charge de la banque

Toufes operations de banque
aux meilleures conditions

(30724 X) ;2580

Siege social:
Agcncc:

4, rue du Commerce
2, Rond Point de Plainpalais

St. Oallinhe Kanionalbank

Wir künden hiermit alle zu

43|4. 5. 5' 1
Ol

2 0

verzinslichen Obligationen unserer Bank, welche vom t. Oktober
bis 31. Dezember 1923 kündbar werden, zur Rückzahlung auf den
nächsten Verialltermin. (3723 G) .2559

Nach Ablaut der Kündigungsirist hört deren Verzinsung auf.
In Konversion offerieren wir, solange Konvenienz, unsere

4% % Obligationen. auf 3 oder 5 Jahre fest,

St. Gallen, den 15. September 1923.

St. Gallische Kantonalbank
Die Direktion.

Verlangen Sic
bemusterte Offerte von
der Holzwerke A.-G.

8«hviri(nknr» 30 (Bern).

Farbwaren-
Reisemier l

Bei der Malerkundschaft
besteingeführter, junger
Reisender übernähme von
seriöser Firma provisionsweise

Farbwaren u. Lacke.
Offerten unter Chiffre

Y 1869 On an Publlcltas
Bern. ' ;2636

Ämerlk. Uuchführ. lehrt grdl.
d. Unterrlchtsbr. Erf. gar.

Verl. Sie Gratispr. H. Frisch,
Bücherexp., Zürich. B. 15

Tonnen 22,000 — 4 Schraubcn-Turbincndampfer-Ocl-
feuerung —.Schnelligkeit über 20 Mellen pro Stunde

Elnueihunss-Reise
Genua - Neapel-Neu-york

30. Oktober 1923
Auskünfte (821 Z) 2606

und Abgabe von Billetten bei der Gcneralagentur
für die Schweiz:

„Sdiweizltalien"AG.
Reise- und Transportgesellschaft

Sitz: Zürida, Bahnhofstr. 80

Filialen: Basel, Lnzern, Lugano, Genf, St. Gallen.

V. ^
Personen- und frachtverhchr

Navigazione Generale Italiana
Wöchentliche Abfahrten von Genua

»ach Südamerika
-2360 regelmässige Verkehre

nach Nordamerika
mit Express- und Posldampfern

General-Vertretung:

„Schweiz-Italien" A."ß. Bahnbofslr. 80 zorich
Filialen:. Basel - Genf - Luzern - Lugano - St. Gallen

Regelmässige Sammelverkehre nach Genua

NidGuüdner KantonaltianK in Stans

Wir kündigen hiermit alle zu

41. und 51« verzinslichen Obligationen
unserer Anstalt, welche bis zum 31. Dezember 1923 kündbar werden,
zur Rückzahlung auf drei Monate. ,2599 (5174 Lz)

Nach Ablauf der Kündigungsfrist hört deren Verzinsung auf.
Inhaber solcher Obligationen, welche eine Erneuerung wünschen,

belieben sich mit uns ins Einvernehmen zu setzen.

Stans, den 19. September 1923. Die Direktion.

SUCHARD S. A.
Remboursemcnl d'obllgations 4 °|0
de l'emprunt de fr. 3,000,000, sArie A, de 1905

Les obligations dont les numöros' suivent sont sorties au tirage au sort du
24 septembro 1923: '

4 ' 189 471 727 872 1277 1603 1880 2030 2550
7 210 579 746 906 1386 1609 1905 2065 2553

10 262 593 748 903 1441, 1624 1907 2088 2610
12 290 607 749 962 1452 1627 1931 2263 2638
44 : 360 ' 620 " 751 1045 1478' 1708 1941 2264 2643
47 386 652 769 1055 1500- 1770 1945 2302 2646
54 420 681 781 1069 1501 1793 1972 2429 2695

119 444 698 811 1073 1502 1834 1976 2457 2740
158 464 703 817 1223 1515 1850 1990 2480 2777
180 470 704 852 1250 1531 1856 2005 2517 2882

Le remboursement sc fera, sans frais, d£s le 31 dicembre 1923:

ä Neucbälel, au slÄgc social ot au Comptoir d'Escompte de Gcn6vc,
ä Bflle,' ä la Banque Commcrciale do Bäle. ,.•

Les obligations appclles au remboursoment cosseront de porter intdrßt d6s lo
31 däcembre 1923. Les obligations'n<» 630, 633, 635, 636, 3226,' 3577, 3629, 3868

et 5225 4 %, n« 1341 5 %,' sorties aux prdeödents tirages n'ont pas encoro 6t6
presences au remboursoment. ' (7140 N) ;2646

Neuohätol, lo 25 septembro 1923. * Suchard S. A.
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